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    Трудности иностранных языков

    Меня зовут Вато Акира.
Мне 20 лет, и я уже учусь на
третьем курсе в университете.
Поскольку сейчас летние каникулы,
в настоящее время я нахожусь в другой стране.
Я ходил на подработку почти
каждый день, чтобы накопить денег на эту поездку.
Я очень люблю путешествовать.
Когда вы путешествуете, вы можете
любоваться пейзажами, которые не увидите в Японии. Ты встречаешь новых людей,
знакомишься с другой культурой и расширяешь свой кругозор, своё мышление.
Путешествие дает вам время уединиться со своим "я" и стать более мудрее.
Я до сих пор не могу забыть день,
когда меня увезли с родителями в чужую страну. Тогда я учился ещё в начальной
школе...
К сожалению, я не очень хорошо
знаю иностранные языки, в том числе и английский. Тем не менее, мои друзья
подбадривали меня и говорили: «У тебя всё получится, ты справишься!», и я им
поверил.
Я знал английский ниже среднего
уровня, но всё ещё беспокоился, правильно ли мое произношение, правильно ли я
использую слова.
Поскольку это была чужая страна,
у меня не было там знакомых. Тем не менее, я ходил по всюду с картой делая
заметки, и использовал базовый английский всякий раз, когда возникал разговор.
Тогда день подошел к концу, и мне
удалось наконец заселиться в свой отель.
Чувствуя себя немного
взволнованным по поводу пребывания в другой стране, кроме Японии, я лёг спать.
- Ааа ~ Я так устал. Я только
прибыл в отель и уже устал…
Пока я лежал в раздумьях о
прошедшем дне, я уснул.
*     *     *
*     *     *
*     *     *
- Ха!
Я проснулся и посмотрел на часы,
было уже 8 вечера. Согласно путеводителю, дешевые гостиницы часто подают еду, и
не очень вкусную.
Если это и правда так, наверное,
мне нужно есть вне отеля.
К счастью, в путеводителе
говорится, что поблизости есть магазин с разными вкусностями. Я подготовил свой
рюкзак и вышел из комнаты.
На ломанном английском языке, я
попросил персонал отеля показать мне дорогу к магазину.
По слухам, магазин очень
маленький, но там подают вкусные блюда. Кажется, там также подают местные
блюда.
Выслушав указания сотрудников, я законспектировал
все их слова и отправился в магазин.
На улице было очень темно,
кажется, что освещение исходит только от уличных фонарей и магазинов. Здесь
здания сильно отличаются от японских. Окна, двери и цветочные горшки расположены по-разному. Кроме того, по улице прогуливалось много людей, и все
они шли, спеша куда-то . Я продолжал идти с заметками в руках и рассматривал
архитектуру. Этот вид меня просто завораживал.
Я пошёл в направлении, указанном
в моих заметках. Затем, поднялся по лестнице и повернул за угол. Мне стало
немного неловко, так как число людей, которые находились на улице, стало резко
уменьшаться, однако, меня предупреждали, что может быть безлюдно, и я
просто продолжал идти в том же направлении, что и шёл.
Рядом был магазин с вывеской,
похожей на ту, что была в путеводителе. Памятка, которую мне дал сотрудник
отеля, и символы на вывеске абсолютно идентичны.
- Эх, если бы только в
путеводителе были написаны подробные инструкции о том, как сюда добраться. Я не
думаю, что нашёл бы путь без советов сотрудников отеля.
Будучи в предвкушении чего-то, я
вошёл в магазин.
*     *     *
*     *     *
*     *     *
- Э-э-э, я съел слишком много.
Близилось к полуночи, когда я
возвращался назад, борясь с тошнотой.
Количество, которое я съел, было
значительно большим. Однако, поскольку приготовленное было восхитительным, я
неумышленно переедал.
Я так много всего съел сегодня…
Однако, еда была приготовлена просто восхитительно, я просто не смог отказаться,
не попробовав большинство блюд из меню. Я же не умышленно переел.
Мало того, что еда была вкусной,
но и атмосфера заведения была хорошей и уютной. Другие иностранные гости так
открыто разговаривали.
В любом случае, это уже не важно.
Я много думал о том, что произошло в этот день, медленно возвращаясь в свой отель.
На обратном пути, двое хорошо
сложенных мужчин шли впереди меня в маленьком переулке.
Они были похожи на скинхедов.
Один был вялым и каким-то грустным. Другой же пытался его утешить и что-то ему
говорил.
Интересно, почему он так
расстроен?
Хотя я и не знал этого человека,
очень хотелось подойти и подбодрить его, сказав несколько слов.
- Борись! (1)
Я бросился к стоявшему рядом мужчине,
пока принимал дерзкую позу и кричал:
- Борись!
В этот момент скинхед повернулся
и ударил меня по лицу.
Почему!?
Я сразу обмяк от одного удара.
Моё телосложение было хрупким, и
я не смог долго продержаться. Я упал, почувствовав, как что-то тяжёлое ударило
по затылку.
Зрение садилось. У меня резко
потемнело перед глазами, и я не мог ничего сделать. Было чувство отсутствия
чего-то, но чего я понять так и не смог.
Это? ……. Меня ударили? Чем?
Почему?
Мой разум начинает
затуманиваться. Что происходит?
А-а, я не могу встать и мне
становится холодно.
Даже не могу сообразить, что
произошло…
________________________________________________
[1] - в Японии слово «フ ァ イ ト» (бой) является так же
словом ободрения, из-за чего могло и возникнуть недопонимание.
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    Получение способности и реинкарнация в другом мире

    —.... проснись.
Голос прекрасной женщины пробудил меня ото сна, такое
случилось впервые за всю мою жизнь.
Если бы такой красивый голос существовал, то будильник
никогда бы не понадобился.
Я открыл глаза и увидел, что смотрю в глаза женщины с яркими
серебристыми волосами.
Я не думал, что такая женщина существует, ее красота
казалась мне почти божественной.
Если бы я мог сравнить ее с чем-то - с Богиней.
— Ах, так ты понимаешь?
— А? Я сказал свои мысли вслух?
Когда я с сомнением посмотрел на богиню, ее серебряные
волосы отражались в моих глазах.
Этот человек действительно прекрасен.
Ее кожа была белой, как снег, а её тело было стройными. Она
была завернута в какой-то древнегреческий *хитон, и ее почти не было видно.
П\п:Хитон — мужская и женская одежда у древних греков; подобие рубашки, чаще без рукавов.
Ее пропорции были идеальны, она была воплощением безупречной
женщины.
Богиня начала говорить.
— Я не знаю, понимаешь ли ты, но я - Богиня творения. Мерия.
— Я верю тебе.
Я ответил мгновенно.
— Почему ты так легко
поверил? Ты знаешь, что ты мертв?
— Не может быть такого, чтобы такая красивая женщина не была
Богиней.
— Вот так.
О, она милая и немного застенчивая.
— Я понимаю, что я умер. Однако есть вероятность, что это
сон.
Когда я ответил. Богиня легонько постукивает ногой по
чистому белому полу, по которому расходится рябь, и появляется изображение.
Почему-то я узнаю это место?
Изображение постепенно увеличивается. У мужчины, из головы
которого течет кровь, его накрывают *виниловой простыней.
П\п:Виниловая простынка- это то чем накрывают в детективных или боевиках(фильмах) когда человек умирает.
— Погодите! Это я!?
— Да, это ты. Ты ударился головой о камень после падения от
удара.
Зачем показывать мне эту сцену? На мгновение мне показалось,
что это детективная драма.
Пока я изображал изумление, Мерия обрывает изображение.
— Подожди, может, это все еще возможно, что это сон... Ай!
— Ты думаешь, это сон? На самом деле, это мир Бога.
Мой ответ был встречен пощечиной от Мерии.
— Хочешь еще?
— Нет, нет! Больше нет места для сомнений! Я Вато Акира
умер!
— Так ли это?
Когда я ответил, Мерия с сожалением опускает руку.
Почему она выглядит несчастной из-за этого?
— Кстати, ты знаешь, за что тебя ударили?
— Я не знаю…
— Вижу, я так и думала.
Когда я так сказал, Мерия
опускает голову и вздыхает.
— Те двое мужчин, которых ты видел, были бандитами. Они
только что проиграли свою территорию конкурирующей банде и поэтому были
подавлены.
— Понятно. У этих двух людей были проблемы.
— Вы говорите так, будто это чужая проблема.
—.... но я уже умер.
—.... так! Подумай о том, что ты сделал!
— Я не понимаю, разве я не говорил ободряющих слов?
— Слова были проблемой, ты помнишь, что ты сказал?
— Ну, да. Я сказал "борись".
—  Точно!
Мерия поднимает бровь в гневе и тычет в меня пальцем.
— Ты сказал "драться плохо!?
— Ты знаешь значение слова "драка"?
—Конечно, это значит поддерживать и поощрять.
—В случае с Японией это, возможно, так. Но знаете ли вы, что
в других странах слово драка означает
насилие?
—Ты серьезно?
—Да, к тому же ты поднял кулак. Это и привело к недоразумению.
Услышав это, я обеспокоенно присел.
Умереть из-за моих знаний английского языка... вот почему
важно учиться. Большинство людей сожалеют об этом перед смертью. Но я жалею об
этом после смерти.
—Похоже, Бог Земли
пожалел тебя. Он послал тебя сюда, чтобы ты реинкарнировал в моем мире.
"Бог Земли кажется добрым".
Действительно, Бог Земли. У тебя прекрасное сердце. Ну, раз
это Бог, то оно должно быть.
—Нет, дедушка не такой.
—....А?
—Когда я показала ему, как ты умер, он просто рассмеялся.
— Проклятый старикан!
Бог Земли - важный *сноб. Что ж, я благодарен ему за то, что
благодаря его благосклонности я получил право на реинкарнацию.
—Кстати, Мерия тоже
смеялась?
—Ну, ты реинкарнируешь в моем мире из-за этого...
—Так ты смеялась!? Ты смеялась?
—Пха! Прости! Я только немного посмеялась.
—Мерия, это жестоко...
—Ах, подожди, ты можешь реинкарнировать! Так что,
пожалуйста, не унывай!
Чтобы подбодрить меня, который впал в депрессию, Мерия
энергично закричала.
О, этот человек, который так энергично кричит, очень милый.
—Ну, тогда, борись!
—Это слово теперь прилипло ко мне!?
Само слово потрясло мое измученное сердце.
Из-за этого слова я лишился жизни. С ее безжалостным битьем
по лицу и злыми шутками.
Мерия точно богиня?
—Я прошу прощения.
—Твое выражение лица не соответствует твоим словам.
Голос отражает плачущую сентиментальную деву, а лицо -
оскаленного садиста.
—Как бы то ни было, когда ты реинкарнируешь в мой мир, я
могу дать тебе одну способность. У тебя есть какие-нибудь пожелания?
—Бессмертие.
—Ты не можешь быть таким неразумным.
Меня перебила Мерия.
Ее улыбка пугает.
—Тогда, пожалуйста, дай мне способность понимать все языки
того мира, как устные, так и письменные!
—.....Это, конечно, способность, отличается от обычной. Ну,
учитывая причину твоей смерти. Я разрешаю это.
—Правда, у тебя это есть?
—Да, это называется "Понимание всех языков". Ты
сможешь свободно говорить, читать и писать на любом языке.
—Окей, я понимаю. Будут ли случаи, когда я не смогу
произнести слово или предложение?
—Конечно, нет, ты можешь говорить свободно!
—Тогда, пожалуйста!
—Поняла.
Когда Мерия кивает, она дважды легонько стучит по полу. По
моей груди разливается теплое чувство. Было ощущение, что способность вырезана
в моей душе.
—Видишь? Я могу дать такую способность!
—Спасибо.
— Какая странная способность. Я думала, что ты выберешь
способность, помогающую колдовать.
—Эх? Существует ли магия?
В смысле магия, которая встречается в фэнтези?
—Да, кстати. В этом мире есть опасные демоны и
подземелья".
—.. Я хочу изменить свои способности.
—Невозможно. Это уже вырезано в твоей душе.
—... почему ты не
сказала этого раньше?
Если демоны существуют, то я должен был выбрать другую
способность. Более сильное тело? Великая магия? Я мог бы выбрать одну из них. В
любом случае, понимание языка может быть не таким уж плохим.
Я вообще не очень хорошо изучаю языки, моя голова уже забита
японским. Не думаю, что я смогу запомнить язык другого мира обычным способом.
Было ли мое суждение ошибочным? Думаю, нет, но если на меня
нападет демон, я точно погибну.
—Мне жаль. Тебе не нравится твоя новая способность?
—На этот раз лицо
грустное, но голос кажется счастливым!
Эта Богиня действительно искусна.
—Возможно, демоны  не
станут для тебя проблемой. Я заставлю тебя реинкарнировать в безопасном месте.
Кроме того, поскольку ты перевоплощаешься под моим руководством.
Твоя магическая и физическая сила будет немного выше, чем у
обычного человека.
—Это правда!?
—Да, это правда!
Мерия складывает руки на груди, отвечая.
—Тогда я начинаю реинкарнацию.
—Эх? А как насчет объяснений о мире?
—Ты разве не помнишь, что я сказал некоторое время назад?
—Но....!?
Это коротко! Слишком коротко! Все, что я знаю, это то, что
там есть магия,демоны и подземелья, вот и все!
—Пожалуйста, расскажи мне больше. Есть ли люди? Буду ли я
перевоплощаться в человека?
Не ответив ни на один из моих вопросов, Мерия, улыбаясь,
трижды стукнув по полу.
Затем меня окружили частицы нефритового цвета, которые затем
стали чисто белыми.
—Пока!
Голос Богини затихает, и я реинкарнирую в другом мире.


    Привыкание к новому телу.

    После того как меня окутали яркие частицы цвета нефрита, я
почувствовал, что мое тело плывет. Затем я потерял сознание.
Очнувшись, я почувствовал, что меня поднимают. Я громко
закричал.
—Огья! Огьяя!
Не понятно
почему, я начал плакать.
Так как мое
зрение ещё не прояснилось, я ничего не мог разглядеть. Кроме того, почему-то не получалось двигать
руками и ногами так,
как мне бы хотелось. Из
темноты я смутно уловил рядом с собой тоненький голосок.
—Ох. Ребенок.
—Да, это - ребенок. - Для тебя.
—Ты…
—Это..
Разговор между мужчиной и двумя женщинами звучал как заевшая пластинка. Они говорили
не по-японски и не по-английски.
Однако я почему-то понимал слова. Более того, я еще не
слышал ни одного незнакомого слова.
Внезапно я
услышал очень нежный детский
голос.
Неужели я могу понимать их благодаря навыку “Понимание всех
языков”, который я получил от Мерии?
Внезапно меня снова стало клонить в сон, сознание постепенно угасало.
..... Это правда? Я действительно переродился?
Прижавшись к чьей-то теплой груди, я уснул, слушая успокаивающий голос.
× × ×
Прошел
месяц.
За последнее время мое тело значительно подросло.
По
мере роста тела я понял, что неожиданно
появилось много
свободного времени.
Мой распорядок дня практически не меняется, мама всегда
находится комнате рядом со мной.
Мою маму зовут Клэр.
У нее красивые волосы розового-рыжего цвета. Причёска подстриженна и уложена до плеч. Она одета в белое, рубашка создает
ощущение чистоты. Снизу одета
коричневая юбка-зонтик.
Это определенно другой мир, - вздрогнул я, глядя на внешность моей матери.Она
была молода и красива. Ее белая
кожа светилась молодостью
и свежестью.
А её
цвет волос рыжий? Кажется, рыжий с небольшой примесью розового. Волосы,
окрашенные на Земле, не могли достичь такого уровня яркости.
Неужели все люди в этом мире выглядят так же?
Разные галлюцинации проплывали в моем сознании, когда я
думал о своей собственной внешности.
Она большая.
Не слишком ли велика эта комната для маленького ребенка?
Мама сидит на стуле возле мягкой кроватки и читает книгу.
Насколько большие дома строят в этом мире? Я не знаю, но
ничего не могу поделать.
Однако не кажется ли вам, что это пространство слишком
большое? Хотя кроватка подходящего
размера стоит посреди комнаты. Везде: справа, слева, сзади и спереди, было пустое пространство.
Поскольку я такой маленький, не думаю, что могу точно
определить размер комнаты.
По бокам стоят две книжные полки.
Богатое ли это хозяйство?
Пока я думал, мама, смотревшая на меня, закрыла книгу и подошла.
—Ох, не хочешь ли ты вздремнуть?
Успокаивая меня кончиком пальца, мама улыбается.
А?~ Прекрати, мне щекотно!
—Ах, Джед милый~
Из-за того,
что я младенец, не могу устоять перед маминым пальцем.
Черт! Не хорошо! Не хорошо!
Вопреки мыслям в голове, я улыбнулся.
Мама, увидев это, кажется, обрадовалась и погладила меня по
голове.
Это другое! Мышцы на детском лице какие-то странные! Ах! А!
Щекотно!
Выглядя удовлетворенной после поглаживания моей головы, она
начала водить пальцем по пуньк~ пуньк~.
—Ах, кожа Джеда похожа на рисовый пирог. Хотела бы я, чтобы
моя кожа была такой же мягкой.
Правда? Даже если у мамы такая красивая кожа?
Пока я думал об этом, лицо матери отражается на виду у всех.
Увидев улыбку искренне счастливой матери, я смутился.
Мама поднимает меня на руки.
Все мое тело окутывает мягкое ощущение. Тепло...
Из-за этих
приятных ощущений меня начало клонить в сон.
—.Аа…
Заметили ли мою перемену? Мама улыбается и начинает нежно
укачивать меня.
Затем комнату наполняет громкий стук - кто-то вошел.
—Как Джед? Он спал?
Голос крупного мужчины постепенно утихал, пока тот говорил.
Я посмотрел на мужчину сквозь полузакрытые глаза. Это был
Джеральд, мой отец.
У него ярко-зеленые волосы, напоминающие мне свежую траву.
Он одет в изысканную пурпурную мантию, можно сказать, что у него хорошее
телосложение.
—Он уже почти спит.
—Неужели?
Эти двое молча смотрели на меня.
Некогда оживленная комната теперь была наполнена почти
бесшумным дыханием трех человек.Я
подумал, что  это было не так уж и плохо.


    Желание матушки

    По прошествии семи месяцев я наконец-то смог сесть.
Поскольку у меня было много свободного времени, я
тренировался управлять руками и ногами при любой возможности.
Хотя это и не срочно, я бы хотел уже уметь ползать.
Кстати, мой дом - это большое поместье. Иногда мама забирала
меня из моей комнаты, чтобы я мог полностью ознакомиться с интерьером дома.
Судя по всему, я принадлежу к роду аристократов.
Как и аристократы в Европе. Титул моего отца - граф.
Хотя это не самый значительный титул, но все же это очень
превосходная, высокая должность.
Из-за этого в резиденции было много горничных, был даже
управляющий.
Мама держала меня, пока мы осматривали дом, я был в
восторге от начала и до конца.
Хотя жаль, что мне не удалось побывать на улице, я оставлю
это как то, к чему можно стремиться в будущем.
Я рос очень хорошо, однако была одна вещь, которая меня
беспокоила.
Время от времени я слышал очень строгий голос.
Кажется, он отличается от голосов матери и отца.
Хотя у меня есть два старших брата и старшая сестра.
Кажется, он не принадлежит им.
Голос явно не принадлежит работнику или горничной.
Всякий раз, когда ночью открывается окно, я слышу голос.
Сначала я думал, что слышу голос по ошибке, однако частота,
с которой я его слышал, ни в коем случае не была ошибкой.
Возможно, это ребенок испытывает боль? Это из-за врожденной
духовной способности?
Нет, мой навык "Все язычное понимание" не имеет
такого эффекта.
Поскольку крики часто раздаются по ночам, кажется, что в
этом доме обитают привидения.
В то время как я беспокоился об этом, я услышал чьи-то шаги
возле своей комнаты.
Поскольку матери здесь нет, может быть, это хлопотливая
горничная?
Однако эта версия была опровергнута в одно мгновение.
При открывании двери раздался громкий скрип. Если бы это
была мать или горничная, они бы не стали так громко шуметь, входя в дом, чтобы
не разбудить спящего ребенка.
— Джулия! Ты не должна так громко шуметь, ты можешь
разбудить Джеда!
— Простите.
— Ты действительно понимаешь?
— Я буду осторожна в следующий раз!
После того, как мама отругала ее, девочка, которая ответила
на этот вопрос, начала приближаться.
Это была моя старшая сестра, у которой волосы такого же
рыжего цвета, как у матери.
Однако ее прическа отличается от материнской. У нее длинные
вьющиеся волосы, которые выглядят очень красиво. Хотя ей было всего семь лет.
— Как дела, Джед? Разве старшая сестра не милая? Старшая
сестра милая, старшая сестра милая, старшая сестра милая....
Когда Джулия поприветствовала меня, она повторяла одну и ту
же фразу снова и снова.
Ее глаза, которые смотрели на меня, были страшными.
—..... Джулия, что ты
делаешь?
Мама спрашивает Джулию, глядя в ее сторону.
"Хорошо, когда тебя время от времени называют милой!
Девушка, которая так невинно произносит эту фразу, пугает.
Разве не она только что пыталась промыть мозги ребенку всего через семь месяцев
после его рождения?
Я не животное.
Всякий раз, когда я вижу эту ее часть, у меня возникает
ощущение, что она - преступница, ищущая удовольствия.
Судя по ее фигуре, в будущем она, вероятно, станет очень
красивой. Однако, она также станет злой.
— Ты ребенок, где ты научилась таким вещам?
Мать бормочет, кажется, от боли.
— Бабушка Анна научила меня этому! Потому что младший брат
может стать тщеславным, когда вырастет, не лучше ли приучить его к этому с
самого начала?
Так это бабушка научила Джулию такому!
Таким вещам нельзя учить семилетнего ребенка!
— Эта бабушка! Говорит такие ненужные вещи!
Мама говорит это с оттенком гнева.
После этого Джулия  еще немного поиграла со мной, а потом устала и
вернулась в свою комнату.
Она была очень капризной. Ну, она еще совсем ребенок.
Такие дети, как она, должны играть на улице.
Глядя на мать, она казалась забавной.
Мать слегка приоткрыла дверь, убедилась, что за дверью
никого нет, и закрыла дверь.
-Что ты делаешь?
Когда мать медленно идет к моей кроватке, цвет ее глаз
меняется.
В ее прекрасных малиновых глазах отражается мое детское
лицо.
Что?
Мама медленно вдыхает, затем начинает открывать рот.
— Мама Клэр нежная. Мама Клэр прекрасна. Мама Клэр
прекрасна. Джед любит матушку Клэр. Джед будет послушно слушать, что говорит
матушка Клэр...
Вы тоже это делаете!?
Более того, я думаю, что это промывание мозгов более
злонамеренное, чем у Джулии!
С решимостью, мать начинает плести свои слова.
— Джед любит мыть
посуду. Джед любит помогать матери. Джед-
Некоторые из пожеланий матери, похоже, были смешаны.
Хорошо, хорошо! Давай мыть посуду вместе. Я даже сделаю тебе
массаж плеч, когда ты будешь их мыть.
В конце концов, я делал эти вещи самостоятельно, когда
учился в колледже.
Однако желания матери кажутся слишком отчаянными и
пугающими.
Должна ли я плакать, как обычный ребенок?
В конце концов, я делал эти вещи самостоятельно, когда
учился в колледже.
Однако желания матери кажутся слишком отчаянными и
пугающими.
Должна ли я плакать, как обычный ребенок?
— Джед слушает, что
говорит мама. Если бы родился девочка, я бы хотел вместе готовить на кухне.
Однако Джулия не интересуется готовкой, только фехтованием. Два других мальчика
интересуются только магией.....
Желание матери начинает превращаться в ворчание, она всем
весом наваливается на кроватку, придвигаясь ближе.
Да, да! Когда я вырасту, я буду готовить вместе с тобой.
Мать стала сонной? Она начинает тяжело дышать, положив лицо
на кроватку.
Если бы я был по больше, я бы накрыл ее одеялом, но это невозможно,
ведь я еще маленький.
Тем не менее, я хочу что-то сделать. Поэтому я глажу маму по
голове.
. —....нет......Джед.. ты...
Подожди, мама, пока я вырасту.
.


    Том 1 Глава 5

    Всего десять месяцев прошло с момента моей реинкарнации в этом мире.
Недавно мне удалось научиться ходить.
Несколько месяцев назад Джулия случайно оставила дверь в мою комнату открытой.
Я подумал, что это хорошая возможность сообщить маме о том, что я умею ползать, но, когда я вышел в коридор, на меня чуть не наступила горничная.
Это было опасно. В тот момент она несла большой кувшин.
Именно в тот момент я решил не слишком форсировать события.
Старшую сестру Юлия, которая оставила мою дверь открытой, после этого строго отчитало начальство.
Чтобы не повторился подобный инцидент, я решил впредь вести себя хорошо.
Я хотел показать им, что умею ходить, прогулявшись по резиденции.
Пока я размышлял об этом, послышались шаги.
А? Это мама? Еще одна пара шагов тоже послышалась.
Мама и старшая сестра вместе?
Однако, моя мысль была ошибочной.
В основном потому, что из коридора послышался мужской голос.
— Речь идет о твоем младшем брате. Ты должен перестать "прятаться" в своей комнате и больше времени проводить с ним ".
—....... да.
Я слышал голос отца, а второй был,должно быть, Глэдис.
Неужели, так неприятно играть со мной? Неприятно, когда тебя лишают личного времени?
Мои братья совершенно не похожи на мою капризную старшую сестру. Они никогда раньше не заходили в мою комнату.
Я могу понять их чувства.
Младенцы настолько нежны, что могут заплакать, даже от простого прокосновения к ним. Уже это может быть не очень приятно. Случись это случайно, большинство мужчин приходят в ужас.
Дверь в мою комнату медленно открывается, и в нее входят три человека.
Первым входит отец, за ним - мои старшие братья.
Как и моя старшая сестра, похожая на мать, мои братья очень похожи на отца. Может быть, они близнецы? Хоть цвет волос у них немного отличается, но они оба хорошо выглядят.
Их одежда также была похожа на одежду отца.
Выражение лица одного из них говорило само за себя- ему было неприятно здесть находиться.
Второй сын графа- Гирион, возраст - шесть лет.
У него короткие волосы с челкой, на лице - пара очков. Его лицо кажется более умным, нежнли лица брата Глэдис и отца. Я думаю, что это не потому, что он носит очки, а потому, что у него другой разрез глаз и холодный взгляд.
Они оба одеты в белые рубашки с длинными черными брюками. Это чем-то напоминает смокинг.
Моя семья, конечно, не испытывает недостатка в деньгах. Каждый представляет себе жизнь в таком доме. Однако разговоры кажутся слишком чопорными и отстраненными, слишком формальными.
—Он не плачет?
—......я не понимаю.
Гирион и Глэдис повышают голос от стыда, отец отвечает властным тоном.
—Как жалко.
"Отец когда-нибудь держал его на руках?
—Гу! Я никогда этого не делал!
—Неужели отец такой же!
Брат безжалостно атакует слабое место отца.
—Я сделаю это сейчас!
— Правда? Разве все, что ты делаешь, не делается в полную силу?
—...... мама всегда кричит на меня за то, что я ломаю вещи
—Правильно, предоставь это мне!
Мой, довольно простой отец, в этот момент казался мне почти ребенком.
Отец забирается в мою кроватку и просовывает руки мне под мышки. Он легко поднимает меня с кровати своими грубыми руками.
Ах! Больно! Ты слишком сильно сжимаешь! Моя рука!
—Ааа. Ауу.
Я кривлю лицо, издавая неприятный крик.
—Неужели Джед чуть не заплакал?
— Отец. Я думаю, Джеду это не нравится.
—Что? Что?
Под панический голос Глэдис и критику Гириона отец неохотно возвращает меня в мою кроватку.
—Эй, не слишком-ли много сил ты потратил?
—Правда? Может, мне стоит попробовать еще раз? Думаю, теперь я знаю, сколько силы нужно приложить.
—Нет, я думаю, тебе лучше остановиться.
—....... его плечо немного покраснело.
Глэдис задирает мою рубашку, показывая плечо. Все подтверждают, что оно покраснело.
—Ах! Если мама узнает, она будет в ярости!
—Точно-точно.
—Гау?! Клэр такая страшная, когда злится!
—Мы должны молчать об этом?
Покраснение, вероятно, временное.
Мой отец и старшие братья впадают в панику, так как не понимают моего нынешнего состояния.
—Ауу.
На моих словах движение трех человек резко останавливается.
—Что случилось? Джед?
—Это опасно. Может, он сейчас заплачет, потому что болит?
—Может позвать маму?
—Но если мы позовем Клэр-
—Если вы позовете меня из-за чего?
—............
Воздух в комнате внезапно замерз. Ни один из них не могл издать ни звука из-за давления, оказываемого матерью.
Мама расплылась в страшной улыбке.
—Нет, это...
—Подойди сюда.
—.....да.
Отец попытался оправдаться, но его лицо было похоже на лицо преступника, готовящегося к виселице.
—Лина, пожалуйста, присмотри за Джедом. Похоже, мы не можем доверить это мужчинам.
—Конечно, мэм.
Служанка кланяется, получив указания от матери.
Настоящим хозяином дома является моя матушка?
Когда горничная входит в дом, все остальные уходят.
Фигуры матери и отца исчезают, когда дверь закрывается.
—Сколько ты слышал?
— Я слышал все. Потому, что вы, как обычно, говорили слишком громко.
—......ахх, я просто хотел обнять Джеда.....
Разговор между двумя людьми начал затихать по мере того, как они отдалялись друг от друга. Тон матери был сильным, в то время как тон отца был робким.
***
В полночь того дня. В то время, когда все спят, в мою комнату проникает лунный свет.
Меня внезапно разбудил незнакомый голос.
—Хууаа! Сейчас ночь, ночь! Наше время! Солнце может съесть!
Я хочу посмотреть на улицу, но, к сожалению, как ребенок, я могу смотреть только вверх.
Посмотрев в поток лунного света, можно было увидеть только тень птицы.
Не может быть, чтобы она меня звала. Неподалеку есть домики для работников, но они закрыты деревьями, так что это не могут быть они.
Могут ли мать, отец и мои братья и сестры не слышать этого? Это делает меня необычным?
Хоть я и не спал некоторое время, но не мог услышать странный голос снова.
Я заснул, размышляя об этом.
***
Эй, тебе не кажется, что Джед в последнее время часто смотрит на потолок?
Джед? К потолку что-то прикреплено?
Конечно, ничего нет. В комнате Джеда регулярно проводится очень тщательная уборка, каждый уголок тщательно вычищен".
"Ну, возможно, он видит узор, который его интересует. Например, дерево или что-то еще? 」
Отец советуется с матерью в моем присутствии.
「Но потолок в этой комнате совершенно белый? 」
Хотя мои действия, похоже, обеспокоили отца, мать не выглядит обеспокоенной.
Я снова смотрю на потолок с сомнительным выражением лица.
Они правы. Я определенно наблюдаю за потолком. А он- чисто белый, без единого узора.
Однако я пытался рассмотреть не что-то на потолке, а скорее что-то в нем.
Это что-то очень слабое, но я смутно различаю голоса.
—Эй! Где это? Оно здесь?』
— Сыр? 』
—Можно ли здесь найти сыр?』
—Сыр? где? 』
— Сыр? О, здесь должно быть немного".
—Правда!? У вас есть сыр с собой? 』
— Эй! Где он?
— Сыр? Сыр всегда можно найти на кухне на первом этаже.
—Понятно, тогда почему мы здесь?
—В поисках новой еды?
—Искать, искать!
....... Есть ли призрак на потолке? Ест ли призрак-сыр?
Хоть и не понимаю, что это такое, я решил послушать их, чтобы скоротать время.
Отец странно смотрел на меня.
Посмотрев так относительно недолго, он вышел из комнаты.
Через некоторое время после этого и отец, и горничная возвращаются в мою комнату.
Отец взял неё метлу? Кажется, он крепко держит ее.
Взглянув на меня, отец направляется к тому месту, куда я смотрел, и начинает тыкать веником в потолок.
—Уваа! Что, что? Это землетрясение?
—Ува! Пожалуйста, помогите! Я падаю!
—Поиски отменяются!!!
Послышался голос, наполненный паникой. Призрак довольно маленький?
—Ах, Джед выглядит довольным.
—Хм? Правда, я не понимаю, почему?
Увидев мою улыбку, мать и отец остались довольны.
Отец продолжал тыкать в потолок, пока я наблюдал за ним.
—Ахххх! Я не могу даже пошевелиться!
—Хииии!
—Хиии! Цепляйся за столбы!
После этого странные голоса с потолка исчезли. Как жаль...


    Том 1 Глава 6

    Мне, Джеду Клиффорду, исполнилось пять лет.
Теперь я могу легко ходить, бегать и даже говорить.
В результате я получил такой уровень свободы, который не мог ощущать, будучи младенцем.
К счастью, каждый день наполнен новыми встречами, и это весело. Я искренне благодарю Всевышнего Земли и Всевышнюю богиню Мерию за то, что они позволили мне перевоплотиться.
Наконец мое желание посетить деревню исполнилось. Сейчас я шел туда в сопровождении своей старшей сестры.
Семья Клиффорд – аристократы, служащие королевству Адоретто.
Благодаря своей многовековой истории оно владело на огромными землями.
Именно благодаря аристократам сохранилась такая земля.
Мой отец - аристократ, обладает большой военной силой и умом, поэтому ему доверили эту землю - Ласкар.
В Ласкаре множество городов и деревень. Всеми ими в настоящее время управляет отец, который был магистратом.
В качестве магистрата, если происходит какое-либо неблагоприятное событие, это может плохо отразиться на магистрате. Однако здесь такого не было, все были очень вежливы.
Отец основал свою резиденцию в деревне Асума Ласкара.
Похоже, он взял на себя управление после смерти своего предшественника.
Растраты, повышение налогов и предательство страны - это были те проступки, в которых обвиняли предшественника.
Правительство в Асуме было особенно мерзким, но после того как отец принял власть, он полностью реформировал его.
Медленно, но верно Асума восстанавливала свою власть.
Пока я был маленьким, я слышал много интересного о деревне и других вещах.
Например, мать считала, что лучше рожать ребенка в медленно развивающейся сельской местности.
Сама мать была благородной. Воспитывалась в деревне как ничтожная дочь барона. По первому впечатлению.
В результате было решено поселиться в деревне Асума.
Хотя существовали и другие деревни, похоже, они хотели, чтобы мой талантливый отец работал в самом трудном месте – в Асуме.
Пока я думал о деревне, старшая сестра взяла меня за руку и вывела на дорогу.
Поскольку наша резиденция находилась на холме, из окна было удобно смотреть на деревню. Дорога довольно прямая, и даже пятилетний ребенок как я, сможет легко ее преодолеть.
Хотя дорога в основном покрыта грунтом, справа и слева растет гравий, похожий на *дерен, и это очень красиво.
П\п: Дерен красный – это листопадный кустарник 4 метра высотой, с ветвистой кроной и различными по окраске поникающими побегами.
Тропа похожа на зеленый ковер и на ощупь очень мягкая.
Я прилег там, а сестра присела рядом со мной.
—Похоже, что сегодня мы будем спать при хорошей погоде.
Сестра, кажется, тоже наслаждается этим, я прикрываю глаза от удовольствия.
Когда дует ветер, ее длинные розово-красные волосы развеваются на ветру.
Джулии в этом году исполняется 12 лет, она постепенно превращается в красивую женщину, как я и ожидал.
Ее кожа нежна, словно фарфор, фигура также прекрасна.
Мягкие волосы придают ей спокойное выражение.
—Скоро мы отправимся в деревню.
—Да.
Хоть выражение лица старшей сестры спокойное, на самом деле она неспокойна.
Без преувеличения можно сказать, что она жестока.
Меня не обманет эта нежная улыбка.
Когда мы спускаемся по склону, мимо нас проходят мужчины, несущие бревна.
Возможно, они только что срубили несколько деревьев для строительства нового дома.
У мужчин были тряпки, обернутые вокруг головы и талии.
Другими словами, их верхняя часть тела была обнажена.
—Мои извинения, Джулия, за то, что позволили вам увидеть нас в таком виде.
Мужчина с черными волосами кланяется Джулии, держа в руках большое бревно.
Остальные мужчины видят это и поступают также.
—Благода, но вам не нужно опускать голову.
—Нет! ….. Не говори глупостей!
Так, так, старший брат. Твое лицо полностью покраснело.
—Ну вот, мы идем в деревню. Работайте усердно.
Старшие братья будто ослеплены пленительной улыбкой Джулии.
Куда подевалась их мужественность?
—Ах… Да! Вы можете на нас положиться!
—Поехали!
После этих слов ободрения мужчины снова взялись за бревна.
—Ах! Не поднимайте спиной!
—Уф! Тихо! Я пытаюсь хорошо выглядеть перед леди Джулией.
Мы продолжаем идти по дороге, мужские голоса стихают вдали.
Позади слышны голоса двух других мужчин.
—О? Это наши старшие братья?
Старшая сестра, заметив что-то, оборачивается и бормочет.
Кажется, это двое мужчин. О? У них буквально одинаковые лица, и они бегут к нам, держа в руках бревна.
Даже не заметив этого, оба радостно ухмыляются.
При взгляде на них казалось, что они близнецы.
По внешнему виду трудно было определить, кто из них кто.
Единственным отличием были прически.
—Уооооо!
—Ваши рыцари здесь!
—Да, очень забавно.
—Ха!
Под смех старшей сестры оба хватаются за грудь и падают.
—Фу-фу-фу...
Невинная улыбка старшей сестры похожа на улыбку ребенка, который только что нашел новую игрушку.
Близнецы встали, подняли свои бревна и пошли обратно.
Каждый несет по шесть бревен, это выглядит тяжело.
Кажется, что с них льется пот, они начинают тяжело дышать.
Тем не менее, оба высоко держат головы и идут вперед.
Как-будто их вдохновляют прекрасные волосы старшей сестры.
—Раз это ничего не стоит, не хорошо ли, если производительность может увеличиться от одного только голоса? -Джулия пробормотала это с улыбкой.
Аура старшей сестры черная. Это пугает.
Мне удается заставить себя улыбнуться, на что девочка отвечает улыбкой.
Мы входим в деревню.
Вокруг нее был построен барьер из бревен, чтобы отгородиться от воров и демонов.
Общественное спокойствие в этой деревне довольно высокое. Демоны почти не нападают.
Деревня оживлена, она кажется очень процветающей. В случае такого успеха неудивительно, что многие люди приходят сюда в поисках работы.
Мужчина, похожий на рабочего, дубит шкуру. Он громко зовет прохожих.
—Здесь слишком тесно, пойдемте дальше.
—Хорошо.
Как и велела Джулия, мы меняем направление на восток.
—Джед, это опасно! - Старшая сестра зовет меня, пока я иду вперед.
В том месте, где я начал идти, лошадь с грузом пронеслась мимо, сбив меня с ног.
В таком людном месте, как это, если бы сбили пятилетнего ребенка, это, безусловно, привело бы к серьезной травме.
—Прошу прощения! Джед, Джулия, вы ранены?
Мужчина, тянущий лошадь, внезапно останавливается и спрашивает.
—Да, мы с Джедом в безопасности. Это была наша неосторожность.
—Нет! Вовсе нет! Это была моя вина, мне очень жаль.
Мужчина часто опускал голову перед старшей сестрой.
—Смотри, куда идешь, глупый сопляк.
—………А?
Мне показалось, что я услышал голос.
—Что-то случилось? Вы ранены?
—Нет, я в порядке.
Говоря об этом, мужчина похлопывает себя по груди, словно благодаря «Спасибо, Боже!».
—Можно ли мне наступить? Сильный пинок тоже не помешает.
—Ты что-то сказал? О пинках и раздавливании?
—Э? Я ничего не говорил.
О? Могу поклясться, что слышал мужской голос.
—Что? Вы понимаете мои слова?
Эй! Только что я слышал, как кто-то сказал: " Вы понимаете мои слова?"
Мужчина и старшая сестра странно смотрят на меня.
—Джед? Старший брат ничего не говорил?
—Правда…
— Вау! Этот ребенок действительно понимает, что я говорю!
—Посмотрите!
Когда я так сказал, оба человека смотрят друг на друга.
Сестра расплывается в кривой улыбке.
—Простите. Я должна была сказать это раньше, но мой младший брат странный.
—Нет, все в порядке.
Мужчина дергает за уздечку лошади, уводя ее прочь.
Лошадь повернула ко мне морду.
—Я Кан! Эй! Дитя! Посети мой домик позже!
Только что эта лошадь говорила со мной!
Мне послышалось? Могут ли лошади в этом мире говорить человеческими словами?
Лошадь исчезает вдали.
—Старая сестра, могут ли лошади говорить по-человечески?
—Лошади? Могут ли лошади говорить? Как и все другие животные они не могут говорить, как люди.
Это потому, что мне пять лет? На мой странный вопрос я получаю мягкий ответ.
Если бы я сказал это, когда был старше, они бы подумали, что я сошел с ума.
—Если это демон с высоким интеллектом, то иногда они могут говорить, как люди.
—Какие демоны могут это делать?
—Например, король гоблинов, произошедший от гоблина.
Демоны могут обладать высоким интеллектом?
Часть их природы заставляет их нападать на человека.
Они, как правило, свирепы, они враги людей.
Нас учат этому из поколения в поколение.
"Это мог быть демон?"
Несмотря на то, что я чувствовал нотку страха из-за того, что демон мог напасть на людей, было любопытно узнать о его существовании.


    Том 1 Глава 7

    Деревня Асума сделана в виде круга, в центре которого находится большая площадь.
Дома тянутся рядами вдоль каждой стороны.
Хотя сейчас дорога из грунта, в будущем планируют выложить ее камнем. Совсем как в королевском дворце! Ну, что мы будем петь сегодня?
—Рок - это хорошо!
—Мне нравится джаз!
—Хип-хоп!
—Я знаю! Давайте делать все!
—Ок, Банта!
—Начнем с рока!
—Ха!
Должно быть я устал сегодня, могу поклясться, что слышал, как поросята завели песню.
Я вдруг вспомнил, что всякий раз, когда я был в резиденции, то часто слышал голос призрака.
—Очаровательные молочные поросята.
Мое выражение лица было слишком контрастным? Старшая сестра мягко улыбнулась
П\п:Он имеет в виду, что его выражение было противоположным тому, каким оно должно быть в данной ситуации, оно контрастировало.
После этого мы отправились дальше в деревню.
Когда мы пришли на западную сторону, наступил полдень и время обедать.
Старшая сестра Юлия забеспокоилась, так как я выглядел уставшим, и попыталась отвести меня домой, но я отказался. В конце концов, это была не физическая усталость, а умственная.
Пока Джулия заказывала еду, я сидел на улице на деревянной скамейке.
—Хaaa~
Я глубоко вздохнул, сегодня многое произошло.
Почему-то слышу голоса животных. Лошади, извращенные свиньи и поющие поросята-сосунки.
Я даже общался с лошадью на каком-то уровне.
К сожалению для лошади, я даже не знаю, где находится сарай, так как же я могу ее навестить?
—Устал после всего этого?- спрашивает Джулия, глядя на меня с озабоченным выражением лица.
—Ах, это только потому, что мой желудок пуст.
Старшая сестра искренне смеется, как бы говоря "так ли это?", протягивает мне круглый бутерброд.
—Сэндвич содержит бекон и свежие овощи.
—......бекон.
Деревня окружена лесом, рядом есть природный источник воды. И тем, и другим она очень богата.
Хоть людей здесь немало, связи между ними глубоки.
Жизнь деревенских людей довольно стабильна.
Во время прогулки я ощущаю именно такую атмосферу.
Вид надежды, которую излучают эти люди, прекрасен.
Поскольку в центре города многолюдно, сестра решает идти к месту назначения окольным путем.
Дети радостно бегают вокруг, а жители машут нам, когда мы проходим мимо.
Похоже, что старшая сестра пользуется здесь популярностью.
Через некоторое время мы наконец достигаем восточной части деревни.
Количество домов уменьшилось, вместо них стоит большая хижина, а также хижина поменьше.
Повсюду простираются свежие и зеленые пастбища, сильно пахнет влажной землей.
Они держат свиней? Вдалеке я вижу несколько животных, которые обнюхивают землю и роют в ней ямы.
Перед нами стоит свинья светло-розового цвета.
—Это луковица?
П\п: луковица как луковица растения, может также означать трюфели, так как свиней часто используют для охоты на трюфели.
—Не существует.
— О! Это земляной червь!
—Это правда?
—Я не дам тебе его.
—Это хорошо. Потому что у меня есть лампочка.
—Разве ты не говорил, что у тебя ее нет совсем недавно?
—Умие!
—........ Меня проигнорировали.
..... Я вновь слышу голоса.
На этот раз это тоже мужской голос.
—Джед, что-то случилось?
Поскольку я не просыпаюсь, старшая сестра поворачивается и глядит на меня.
—Это свинья?
Сестра ранее говорила, что демоны достаточно умны, чтобы говорить, может это не свинья, а демон?
—Свинья?
—Это человек!
—Это человек!
—О! Эта старшая сестра прекрасна.
—Это правда, она должна быть очарована моей свиной красотой.
—Это не так, конечно! Она должна быть очарована моей филейной частью.
Свиньи приближают свои морды, одновременно двигая ртами.
Я один это слышу?
Сестре может показаться, что я просто смотрю на свинью.
Более того, если бы я вдруг сказал: "Свинья заговорила!", меня бы точно назвали глупым ребенком.
Пойдемте.
Я решил уйти.
—Ты в порядке?
—Да.
—А вот и прекрасная старшая сестра
—Должно быть, она в восторге от моего потрясающего тела, какая застенчивая девушка.
Свиньи бросают горячие взгляды на старшую сестру, я игнорирую их и веду себя безразлично.
В это время из сруба послышались звуки.
До моих ушей доносятся мужские голоса.
—Мне кажется, я только что услышал чей-то голос.
—Я ничего не слышу?
Старшая сестра морщит брови, я напрягаю слух.
Ты не слышишь? Из хижины, построенной из бревен, послышался громкий голос.
У них в хижине паб? Похоже, что они пьют днем.
Размышляя об этом, я заглянул в щель между дверью и дверным проемом.
—Сосите, маленькие поросята!
—Да, миссис Оук!
—Это не мисс Оук, это миссис Шоат!
— Хорошо, это не миссис Оук, это миссис Шоат!
То, что я увидел, были молочные поросята, плотно лежащие вместе.
Вслед за голосами раздался громкий мужской бас:
—Ейе! Ты сегодня в хорошей форме!
—Я догадываюсь, но Бунта! Не называй меня по имени так демонстративно!
Услышав это, я чуть не уронил бутерброд. Что за фигня?
Минуту назад я видел говорящую свинью. Сцена начала воспроизводиться в моем сознании.
—А? Тебе не нравится сэндвич, Джед?
—Мне нравится.
Мне он очень нравится, но его появление было немного несвоевременным.
Я вгрызаюсь в сэндвич, слегка нахмурившись.
Удивительно, что бекон не пахнет. Он был сочным и очень вкусным.
Я беру оставшийся кусочек с собой, пока мы идем по западной стороне.
Хотя до сих пор наше исследование было бесцельным, старшая сестра вдруг что-то вспомнила, и наш шаг ускорился.
Она говорит с улыбкой:
—Глэдис попросил нас кое-что купить.
О чем просит старший брат? Деревянный меч?
Почему он заставляет старшую сестру идти? Неужели думает, что он слишком важен, чтобы купить его самому?
Пока я размышлял об этом, мы зашли в дом кожевника, находящегося напротив продавца овощей.
Количество людей вокруг стало уменьшаться, возможно, я встречу еще одну свинью как и в прошлый раз?
Эта мысль внезапно пришла мне в голову.
Однако когда количество людей вокруг нас стало уменьшаться еще больше, в поле зрения появилась изгородь.
«Неужели мы наконец-то достигли края деревни?»- подумал я.
Перед нами раскинулась обширная равнина. Рядом много лошадей.
Некоторые из них бегают, другие лежат. Хоть они огорожены изгородью, кажется, что они животные радуются ограниченной свободе в своей жизни.
Снаружи одна женщина расчесывает лошадь у входа в изгородь.
—Нина!
Когда старшая сестра окликает ее, женщина перестает делать свое дело и оборачивается.
—Ты слишком медленная. Разве ты не говорила утром?
Женщина, кажется, в плохом настроении.
Похоже, что она много времени провела на улице, ее кожа имеет здоровый светло-коричневый цвет.
В облике нет ни властности, ни робости. Ее каштановые волосы собраны в пучок. Одета она в комбинезон с закатанными рукавами белой рубашки. На ногах у нее кожаные рабочие ботинки для надежности.
Лошадь рядом с Ниной выглядит недовольной, так как ее расчёсывание прервано.
—Ах, ты как раз собиралась добраться до хорошего места, - раздается сердитый голос лошади. Когда смотрю на нее, я вижу, как она трясет хвостом.
—Хе-хе, простите. Я потеряла счет времени, пока осматривала деревню с Джедом.
—Так ты действительно забыла, - женщина смотрит на старшую сестру, которая в ответ смотрит на нее.
—Привет, Джед. Это моя подруга Нина.
Старшая сестра, кажется, просит меня представить ее.
—Я третий сын семьи Клиффорд, Джед. Благодарю вас за заботу о моей старшей сестре.
—Он очень хорошо себя ведет. Сколько ему лет?
—Ему пять.
—..... Пять лет!? ...... Хотелось бы, чтобы другие дети в округе вели себя хоть немного так же хорошо, как он.
Она бормочет это с мрачным выражением лица. Даже энергичная Нина, кажется, не знает, что делать с непослушными деревенскими детьми.
Но мальчики, вероятно, делают это потому, что им нравится Нина. Мальчики испытывают слабость по отношению к красивым старшим сестрам.
—Вы сегодня приедете за лошадью Глэди, как положено?
А, мы приехали за лошадью.
Я вспоминаю о том, что мои старшие братья планировали на днях покататься на лошади. Не так ли?
Самым удивительным было то, что старшая сестра осматривала лошадей одну за другой, проявляя неподдельный интерес.
Похоже, что она лучше всех разбирается в лошадях.
—Как выглядит лошадь Глэди?
—Она очень быстрая. Но похоже она не очень хорошо с ним ладит. Поэтому Глэди иногда заставляет меня заботиться о ней.
—Он сможет сесть на нее без проблем, - говорит Нина
—Как загадочно,- отвечает старшая сестра.
Как грустно, интересно, в чем причина?
—Это действительно ты! Панк, который понимает мои слова!
—Не может быть, разве ты не мог ошибиться Кан? - разговаривают идущие параллельно лошади.
Этот голос я уже слышал.
—Это точно он! Точно!
Лошадь по кличке Кан останавливается, дважды смотрит на меня, а затем подходит.
—Ребенок? Ну, он, кажется, с Ниной, так что думаю, он заслуживает доверия.
Почему лошади так странно смотрят на меня?
Они, кажется, прилипли ко мне.
—О? Джед так нравится?
—Похоже, это правда.
Они трутся об меня своими мордами, будто ластятся к ребенку. Со стороны это выглядит очень тепло.
И на самом деле все так и есть.
—Привет! Это Кан, которого ты встретил утром!
—Может ли этот парень действительно понять?
—Эй! Если ты нас слышишь, то говори.
Они очень громко говорят мне в ухо. Ощущение, что лошади шантажируют меня.
— Если ты слышишь нас и не говоришь, я тебя выбью!  Как меня зовут?
Кажется, он нападет на меня, если не заговорю.
—...Кан,- пробормотал я тоненьким голосом, дрожа.
—Эй, смотрите! Вы слышали?
—Не могу в это поверить! Он действительно понимает, что мы говорим?
—...... Я понимаю вас.
—Не может быть! Невероятно!
—...... Лошади выглядят ужасно довольными.
—Ты права. Встретившись с Джедом один раз, они выглядят чрезвычайно довольными. Как профессиональный заводчик, это заставляет меня немного потерять уверенность в себе.
—Вероятно, это просто случайность.
Нина выглядит подавленной.
—Эй, давай пойдем туда и поговорим!
—Пошли!
—...Да.
Мне каким-то образом удалось встретиться с Каном дважды за один день.
Видимо, у меня есть способность разговаривать с животными и понимать их.
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    После этого меня задержали две лошади. Точнее говоря, я сидел на мягкой траве, а лошади лежали рядом со мной. Я постоянно нахожусь начеку, ожидая, что на меня без предупреждения полетит пинок.
—Ах, я чувствую себя спокойно, как и ожидалось.
"Я знаю, да!”
—Это ваше любимое место?
Задав этот вопрос, Кан припечатал своё копыто к земле и ответил:
—Конечно. Ты видишь эту мягкую траву, как она может сравниться с травой в других местах?
—О да, здесь очень просторно, а она такая мягкая.
—О, правда?
—Приятно здесь лежать.
Кан, кажется, доволен, он осторожно закрывает глаза.
—Я—Слышал, что лошади могут спать даже стоя, они ложатся только тогда, когда чувствуют себя комфортно и безопасно.
—О! Так ты понимаешь! Если это не место, к которому я привык, то отказываюсь ложиться!
—Ну, люди также могут спать сидя, но в своих домах они предпочитают лежать.
—Да, безусловно. Гораздо удобнее лежать на кровати.
Если продолжу так разговаривать с лошадьми, интересно, что подумают люди, если заметят меня?
Большинство голосов, которые я слышал до сих пор, были животных, так что, наверное, голоса с потолка были мышиными.
Единственная причина, по которой я не разговаривал с другими животными до сегодняшнего дня, заключается в том, что они были слишком далеко, и я мог только слушать.
Это единственная причина, которую я могу придумать, почему не разговаривал ни с кем из них раньше.
Это моя способность "Понимание всех языков", которую я получил от Великой Богини Мерии.
Здесь я намерен не доставлять неприятностей, как это было в моем прошлом мире.
— Эй, ты слушаешь, Джед?
—Ах, извини. Я немного заблудился в своих мыслях.
—О чем беспокоишься?
Кан медленно поднимает одну бровь.
—Я действительно могу разговаривать с животными.
Сегодня я это понял, но никакое понимание не могло убрать мою тревогу.
Карие и черные зрачки Кана смотрели в мои глаза, казалось, видя мою тревогу насквозь.
Он внимательно смотрит на меня, прежде чем выдохнуть и сказать спокойным голосом:
—Фу~
—Да, это так. Никогда не думал, что человек сможет понимать наши слова.
—Правда! Правда! Я также никогда не мог представить, что однажды буду разговаривать с человеком.
—Не кажется ли тебе это странным, Кан?
—Это странно? Почему ты так думаешь?
Да, да! Это так здорово - дружить с человеком! Что в этом плохого?
Другая лошадь поднимает взволнованный голос. На что я отвечаю взглядом. Что ж, я не могу его винить.
—Эй, Карл, не говори таких вещей.
—А? Что-то не так?
У другой лошади был опустошенный вид. Его звали Карл?
— Мне не нравятся такие замечания в адрес Джеда.
—Не сердись. Мне жаль, Джед.
Карл опустил голову в знак извинения. В его круглых глазах был намек на грусть.
—Нет, все в порядке. Я знаю, что Карл просто пытался подбодрить меня.
Большинство людей хотят иметь друга-иностранца, должно быть, это то самое чувство.
Я тоже когда-то хотел иметь друга-иностранца.
Но если вы выйдете на улицу и вдруг крикнете: "Эй! Я иностранец!", то несомненно услышите ропот, наполняющий вас чувством отчуждения.
В данном случае эти тайные ропоты будут исходить от животных этого мира.
—Джед - действительно хороший парень.
—Не думаю, что это странно. Мы можем разговаривать с Джедом, и он может разговаривать с нами. Мы приняли его, и наоборот, он принял нас.
—......Кан.
Кажется, что из глаз Кана текут слезы.
—Кан, Карл, спасибо вам большое за вашу...
—Не упоминай об этом! Ты можешь положиться на нас в любое время!
—Верно! Всегда пожалуйста!
В этот день у Джеда появилось два новых друга.
***
—Эй, похоже, этот парень может понимать наши слова?
—Верно. Откуда знаешь?
—Эх? Разве Карл не сказал?
—Карл? Я думал, это просто беспочвенный слух...
Пока мы с Каном и Карлом беседуем, возвращается Джулия и забирает меня, чтобы проводить домой.
Деревья и грязь сравнимы с закатом, оба окрашены в красный цвет.
Среди деревьев я слышу слабые голоса.
В пределах моей прямой видимости две синие птицы сидят на ветке и смотрят на меня.
Почему-то возникает ощущение, что за мной наблюдают, как за каким-то редким животным.
Их взгляд злобный, он буквально вонзается в мою кожу.
Испытывают ли иностранцы, которые находятся в Японии, подобное чувство? При таком раскладе, куда бы я ни пошел, успокоиться будет невозможно.
В конце концов, становятся видны знакомые очертания деревни Асума.
Даже так, Карл. Не слишком ли быстро распространились новости? Мы только недавно закончили наш разговор.
—Привет. Говори.
—Девушка!
—Что!?
—...Что такое, Джед-кун? Почему ты так внезапно закричал?
Ой! Я вставил *цуккоми в разговор с этой странной птицей.
П\п: Цуккоми (яп. ツッコミ, «вклинивание») — японское слово, означающее человека, который пытается шутливо поддеть собеседника; либо саму шутку.
С точки зрения Джулии, я похоже случайно крикнул в лес.
Когда смотрю в сторону, старшая сестра глядит на меня с растерянностью.
—...Разве этот мальчик не кричал на нас только что?
—Это не просто твое воображение?
—Может ли он говорить с нами так, как ожидалось?
—А? Что мне делать?
Даже сейчас воздух кажется странным, так как две птицы резвятся вокруг, как школьницы: Кяа~ Кяа~
—Это ничего. Хаа...
Я едва успеваю ответить старшей сестре, как раздается вздох.
—Это так? Ты уверен, что не хочешь посоветоваться с сестрой?
Даже если скажу тебе, это будет бесполезно...


    Том 1 Глава 9

    За моим окном сидела маленькая птичка с серыми перьями.
Когда я разорвал хлеб и положил его перед ней, послышался
грустный голос.
—Благодарю, ваша доброта не знает границ.
—О, не
обращайте внимания. Это меньшее, что я могу сделать.
—Этот хлеб
выглядит хорошо! Возможно, это белый хлеб!?
Откусив, птица издала изумленный крик.
—О!!! Как вкусно!!! Я рада, что меня ранили!!!
—Неужели
ты должна говорить такое?
—Я шучу, потому что перья - это жизнь для птиц.
После того как птица перестала есть, она расправила крыло и
показала его мне.
На нем много крови, жаль.
—Ты еще
можешь летать с таким крылом?
—Ну, это
немного больно, но возможно. Правда, трудно добывать пищу.
—Ну,
извините. Не могу помочь, так как я не врач.
—О чем ты говоришь? Ты дал мне белый хлеб, разве этого не
достаточно? Сказав это, птица начала сосредоточенно есть.
—Кстати, правда, что рану нанес гоблин?
—Гоблин.
Вид монстров, которых можно встретить практически везде. Они
маленькие, с характерным большим носом, ушами и зеленой кожей.
Против одного нет ничего страшного. Но они собираются в
группы. Существование деревни гоблинов может напугать даже небольшие города.
Когда человек становится королем гоблинов, сила гоблинов под его началом сильно
возрастает.
Я слышал, что в прошлом целая страна была однажды уничтожена
крупной армией гоблинов под предводительством их короля.
Какие ужасные монстры.
—Они бросали в меня камни, когда я пыталась улететь.
—Где это
случилось?
—Довольно близко к этому особняку, в западном лесу.
К востоку от этого дома находится деревня Асума. Если
гоблины придут с запада, разве не на этот дом они будут нацелены в первую
очередь?
—Я видела их только бродящими по лесу, они, кажется, ничего
не готовили.
—Ясно, я
несмотря ни на что должен рассказать об этом отцу.
—Да! Скажи! Я тоже должна сообщить об этом.
Сказав это, птица начинает неловко улетать.
—Береги себя.
—...Джед, с кем ты говоришь?
Этот голос принадлежал моему старшему брату, Гириону. Он
держал в руках книгу с красной обложкой.
—Мне просто захотелось немного поговорить.
Даже я думаю, что это глупая отговорка.
—Слышал от мамы и Джулии, что ты часто говоришь странные
вещи, все в порядке?
Даже мама волнуется, как и старшая сестра.
—Я в порядке. Кстати, Гирион, что это за книга у тебя в
руках?
—Это? Это
магическая книга.
—Магическая
книга!? Пожалуйста, покажи мне немного!
Я был небрежен. Я был слишком занят общением с животными и
забыл, что магия существует.
Интересно, позволит ли она мне управлять землей, ветром,
водой и огнем?
—Нет, даже
если ты посмотришь. Тебе будет невозможно это понять.
Я был удивлен. Неужели это невозможно?
Нет, в конце концов. Я могу прочесть любого из персонажей
этого мира.
—Тебе нужно только показать мне это.
—Не стоит
даже смотреть.
Ухмыляясь, мой старший брат протянул мне книгу.
Она толстая, это что-то вроде словаря.
—Учебник
магии. Автор "Макерадо Хаос".
—Ха? Ты
можешь читать?
—Да, немного.
Прости, брат. Я все понимаю.
—Ну, это
мой брат. Но понимание магии может быть немного сложным для тебя.
Он был удивлен.
Я открыл книгу, не обращая на это внимания.
—Ох... Магия использует 'язык магии' для манипулирования ею
в окружающем воздухе. Довольно интересно, не так ли?
—...
—О, там
сказано, что знать слова и говорить их - две разные вещи. Произношение, ритм, и
даже ударение. Заклинание не сработает, если все это не будет идеально!
О? Старший брат выглядит шокированным. Рад, что мы можем
учиться вместе.
Потом я заметил страницу с описанием магии для начинающих.
—Магия для
начинающих? Существует ли система рангов для магии?
—Ну, да.
Она делится на начальную, среднюю и старшую. Каждый из них имеет различные
уровни силы.
—Кстати,
какой ранг можешь использовать ты?
—Будешь удивлен, когда услышишь! Мне удалось вызвать у
новичков атрибуты огня и воды, а также ветра!
—Удивительно?
Гирион гордо выпятил грудь. Но я не знаю общих стандартов
для этого мира.
—Это так, потому что я могу использовать три атрибута в
возрасте всего лишь десяти лет.
Он поднял взгляд, добавив:
—Мы уже приготовились к тому, что я пойду в школу магии.
У моего старшего брата, похоже, отличные способности.
—О,
начинающие волшебники.
У магии есть шесть атрибутов: Огонь, Вода, Земля, Ветер,
Свет и Тьма.
С братом можно использовать только половину?
—Ты не
можешь использовать Землю, Тьму или Свет?
—Обычные
люди имеют не более двух качеств. Была когда-то сказка о человеке, который мог
использовать их все, однако...,- Гирион с сожалением отводит глаза.
—Ты
мечтаешь быть похожим на человека из сказки, который мог использовать все
атрибуты?
—Ах, ты
шумный! Верни книгу!
Старший брат начал сердиться, его лицо покраснело. Похоже, я
попал в точку.
—Извини. Пожалуйста, позволь мне посмотреть еще немного.
— Ладно.
Когда я послушно извиняюсь, брат успокаивается и снова
протягивает мне книгу.
—....Огненная магия.
—Ох, с этого
момента это "Язык магии", и ты не поймешь его.
В книге говорится, что если ошибиться с магией огня, она
может взорваться.
Когда я читаю, то протягиваю руку, а другой держу книгу.
Начинаю декламировать "Язык магии":
—Возгорание. Пламя
—Что...!?
Как только я это сказал, в моей руке образовался большой
огненный шар.
О! Он расширяется!? Все будет хорошо!?
—Что мне с
ним делать!?
—Остановись, быстро!
—Как!?
В книге не говорится об этом! Пока я думаю, шар сильно
расширился и уже начинает прожигать ковер.
Старший брат начинает читать заклинания.
Заклинание было плавным и быстрым.
В небе собралось огромное количество воды, затем пошел
дождь.
Пламя мгновенно погасло.
Разумеется много воды полилось и на нас.
—...
Волосы и одежда прилипли к коже. Ковер, книжная полка,
кровать - все было пропитано водой.
Моя нога была тяжелой, когда я пытался ее поднять, из-за
воды. Я признаю поражение.
Чувствую себя плохо.
Не вижу лица старшего брата, но его очки, покрытые водой,
отражают свет, придавая ему страшный вид.
Ух-ты, его глаза похожи на змеиные.
—... Пока здесь не убрано, не приходи в мою комнату.
Мы вышли из комнаты, издавая хлюпающие звуки.
Ты сердишься?
Звук капель воды наполнил комнату, оставленную нами.
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    После этого было очень трудно снова сделать комнату сухой.
Много воды попало на ковер, поэтому его пришлось выжимать
насухо. Для моего пятилетнего телосложения это не под силу, поэтому я попросил
помощи дворецкого и горничной.
Об этой ситуации, похоже, было доложено брату Гиллиону, он
только щелкнул языком и помог мне с ободряющей улыбкой. Мне очень жаль.
К счастью, в моей комнате было не так много мебели. На
данный момент от кровати остался только остов, так как она была слишком велика,
чтобы ее передвигать. Все остальное было разложено на улице сушиться.
Окно было открыто, и дул прохладный ветерок.
Благодаря этому моя и без того огромная комната казалась еще
больше.
Сегодня придется спать в другой комнате.
Поблагодарив дворецкого и горничную за помощь, я отправился
в комнату старшего брата Гиллиона.
Старший брат Гиллион, это Джед.
Сразу после того, как я постучал, раздался отрывистый голос
старшего брата.
"Входи."
Он использует тот же тип голоса, который вы бы использовали
для горничной.
Я вошел в комнату, думая об этом.
Размер его комнаты примерно такой же, как и моей. Главное
отличие в том, что полки забиты книгами. Кроме того, вокруг разбросана большая
пачка бумаги.
Мое впечатление о старшем брате, кажется, изменилось.
Он должен приложить много усилий, изучая книги и
пересматривая их, только чтобы поступить в магическую академию.
Обычно это была комната, к которой он никогда не подпускал
маленьких детей. Почему же теперь мне вдруг разрешили войти?
Смотрю на старшего брата Гиллиона, он, кажется, ищет книгу
на одной из книжных полок. Как и я, он переоделся в промокшую одежду, но одежда
на нем точно такая же, как и раньше.
Он всегда носит один и тот же тип одежды, только сколько у
него экземпляров?
—О, это.
Пока он так бормочет, то передает мне три другие книги.
—Это?
—Книги по
основам магии.
Я ожидал получить лекцию, когда вошел в комнату. В
недоумении я задаю вопрос.
—Ах, да.
Это все для меня?
—Идиот. Мы
не можем допустить, чтобы ты использовал свою магию небрежно, как в прошлый
раз, ты можешь сжечь резиденцию. Так что читай пока вот это.
—Да.
—Я не
знаю, почему ты можешь читать" Язык магии", но эти книги должны
помочь тебе контролировать ее.
—Да. Я
вижу.
Пока я киваю, брат садится на свой стул и начинает что-то
писать.
Через некоторое время я тихо вышел из комнаты, оглядываясь
несколько секунд.
Он был прав, я не могу бездумно использовать магию, это
слишком опасно.
С этой мыслью я отправился в одну из свободных комнат.
У магии есть шесть атрибутов. У большинства людей один
атрибут. Люди с двумя или тремя атрибутами встречаются крайне редко.
Говорят, что когда-то был мудрец, который мог использовать
все атрибуты, но это не точно. Большинство магических академий прошлого также
могут использовать более одного атрибута. Уильям - мой дед, говорят, что он мог
использовать 4 атрибута. 4 атрибута - это, кажется, максимум.
Я помню слова, которые оставил дедушка.
—Даже если у меня много атрибутов, это не значит, что я могу
хорошо их использовать.
Я прочитал слова деда и убедился в этом. Даже если у меня
есть магия с четырьмя или более атрибутами, если я не могу управлять ими
должным образом, разве я не буду слаб?
Овладеть магическим языком очень сложно. Не только это, но и
контроль также важен и не менее труден для освоения. Невозможно овладеть
магическим атрибутом, если подходить к нему полусознательно.
Автор: ~~~~
—Содержание
довольно тяжелое...
Старший брат хочет, чтобы я стал магом?
Ну, когда имеешь дело с магией, лучше всего иметь твердый
ум. Однако я всего лишь пятилетний ребенок.
Размышляя об этом, я начинаю читать книгу.
***
Не успел я и глазом моргнуть, как солнце село и наступила
ночь.
—О, уже
вечер? Это была очень хорошая книга.
Я закрываю книгу и потягиваюсь.
Наверное, потому что я долго читал, чувствую усталость и
тяжесть в глазах.
Потирая глаза, я вдруг что-то вспомнил.
—Ох! Я
забыл о гоблинах!
Я быстро вскочил и побежал в кабинет отца.
Из окна я увидел, как дворецкий заносит мою мебель обратно в
дом. Очень хочу помочь, но сейчас я несу книгу, и у меня нет времени.
Я побежал по коридору, внутренне извиняясь.
—Отец. Это
Джед.
—О?
Джед... Входи.
Как и ожидалось, раздается голос моего отца. И я вхожу.
—Прости меня.
—В чем
дело, Джед?
Мой отец, казалось, был занят работой. Он сидел за своим
столом с большой кистью в руке.
—Я слышал,
что в западном лесу водятся гоблины!
—Кто-нибудь
был свидетелем этого?
—...A
Я пришел сюда только для того, чтобы сообщить о гоблине  и не придумал объяснения.
Какое объяснение я могу дать? Мисс Птица сказала мне! Да, со
мной точно будут обращаться как с чудаком.
Отец, глядя на меня, мягко улыбается, словно что-то понимая.
О? Что это? К какому выводу вы пришли, отец?
—О, вот к
какому. Если бы ты хотел поиграть, то мог бы просто сказать об этом. Я почти
закончил работу, так что, пожалуйста, подождите немного.
Он сказал это прямо мне в лицо.
—Нет,
ничего страшного.
Я выхожу из комнаты несколько разочарованный.
—.... Джед? Мы недавно не играли вместе, может сыграем
сейчас?
Гоблины после этого не появлялись, так что свидетелей не
было.
Тем не менее, я беспокоюсь за город. Поэтому решаю пойти в
лес.
А пока я учусь управлять магией у старшего брата Гиллиона.
"Язык Магии"
использует магию в теле и редкую магию в воздухе. Поэтому ты должен научиться
точно управлять им.
Успех магического заклинания зависит от произношения, ритма
и ударения.
Для этого неожиданно полезно "Понимание всех языков".
Кроме того, похоже, у меня много магической силы.
Размышляя об этом, я вспомнил слова Мерии о том, что мои
телосложение и магическая сила выше, чем у обычных людей. Похоже, она говорила
правду.
В любом случае, я точно смогу защитить себя с помощью этого.
Пока я проверяю свое окружение, я бросаю немного белого
хлеба, чтобы призвать несколько птиц.
По крайней мере, я могу положиться на них.
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    Через два дня я услышал весть о маленькой птичке, которую
ранили гоблины.
Я отправился в лес один, он располагался вниз по дороге от
резиденции.
В противоположном направлении от деревни я увидел пустую,
широкую  равнину. В конце равнины
находился густой лес, к которому я и направлялся.
Лес был богат своей природой: красивые, чистые реки, вкусные
дикие орехи. Однако, несмотря на это, жители деревень старались держаться
подальше от него из-за присутствия страшных монстров, таких как гоблины и орки.
Меня бы успокоило, если бы меня сопровождал рыцарь, но в
деревне было не так много стражи. Так что это было бы невозможно.
Я начал постепенно заходить в лес.
Я нанял бело-голубую птицу, которую видел ранее, в качестве
навигатора, с обещанной наградой в виде хлеба. Мы должны были встретиться у
входа в лес... Где же она?
В одиноком, заросшем моллюсками лесу легкий ветерок колышет
мою щеку, покачивая ветви.
Щебет птиц слышался с разных сторон, это было прекрасно...
—Сегодня снова взошло солнце!
—Сун-сан Доброе утро!
—Я счастлив, что вы здесь!
— Мой разум и тело идут ~
—Я качаю крыльями, чувствуя ветер.
— Деревья тоже танцуют, и я пою!
— Солнышко-сан солнышко-сан солнышко-сан, доброе утро!
— Вау!
— Разве это не прекрасное чувство? Хорошие вибрации?
— Да, разве здесь наши голоса не звучат намного лучше?
— Верно.
—Не кажется ли вам, что нам не хватает какого-то звука?
—Ну, здесь много вокала...
—Возможно, мы могли бы сделать что-то еще, кроме этого?
—Мы не можем играть на музыкальных инструментах из-за
крыльев.
—Тотально.
—Тогда давайте спросим Джеда! Он мог бы сыграть для нас,
ведь он человек!!!
—Точно!
... Десятки... Нет... Сотни маленьких птичек радостно пели.
Птицы выглядели довольными после того, как закончили петь. Я
высказал им свое честное мнение.
Как-то так. Тоже хочу принять участие в этой песне. Я даже
готов сыграть на инструменте.
Но если буду участвовать, мы можем рассориться из-за
музыкальных разногласий.
—Кстати говоря, разве это не Джед!
—Ах, вот ты и пришел!
Птица, сидевшая на высокой деревянной ветке, заметила меня
первой.
Почти мгновенно среди группы птиц послышались веселые
голоса:
—Это Джед!
—У нас есть кое-что, что мы должны обсудить с тобой!
—Если это разговор о музыкальном инструменте, давайте
оставим его на другой раз. Сегодня я пришел по другой причине.
— Ох? Тогда сначала мы быстро покончим с этими гоблинами! В
конце концов, это наша армия под кодовым названием "Птичий удар".
—Ура!!!
...Птичий удар - название часто встречающегося несчастного
случая в моем предыдущем мире... В основном от столкновения птиц с самолетами.
—Буду полагаться на вас, ребята, в плане разведки и
направления.
— Отлично!
Как только птицы одновременно выкрикнули это, одна из них подлетела
ко мне и приземлилась на мое правое плечо.
—Я останусь здесь и покажу тебе дорогу.
Птичка покрыта синими перьями, ее грудка светло-оранжевого
цвета. Она очень красивая.
—Приятно познакомиться.
— И мне!
Мы начинаем приветствовать друг друга во время прогулки.
—... Хей, нет ли белого хлеба?
—... Нет.
Я продвигался через лес с маленькой птичкой, направляющей
меня.
Благодаря птицам я благополучно прошел через лес. Время от
времени я просил их помочь мне найти безопасные фрукты, чтобы поесть. Я шел
вполне счастливо в окружении маленьких птичек.
—Это они! Они здесь! - сообщает одна из птиц, хлопая
крыльями.
— Старший брат, мы сделали это! 』
Птица, сидящая на моем плече, теперь обращается ко мне
"Старший брат", пытаясь заставить меня дать ей белый хлеб.
—Место? Сколько их там?
— Прямо по курсу. Что касается количества, если я много раз
быстро взмахну левым крылом, ты поймешь?
—Нет, потому что я не маленькая птичка.
—Значит, их много!
—Да... Я вижу...
Несмотря на трудности в понимании маленькой птички, я
осторожно пошел вперед.
Пройдя около пятнадцати минут, я наткнулся на небольшую тропинку.
В окрестностях были большие камни, расположенные по кругу
вместе с деревьями. Из небольшого отверстия в одной из скал вышли три гоблина.
— Я действительно хорошо спал.
—...
Я потерял дар речи, когда услышал этот голос, я мог понять
слова демонов.
Голова начала болеть, пока я наблюдал за гоблинами из-за
куста.
—Вот и все.
—Я все еще голоден.
Удивительно, но группа гоблинов ведет себя так, как будто
они действительно люди. Они ходят, потягиваясь и похлопывая себя по животу.
Птичка на моем плече прошептала мне на ухо:
—У старшего брата, вон того гоблина, уродливое лицо. Он
выглядит злым.
Неужели? Я вижу только человека, который наслаждается
утренним солнцем.
—Может ли господин птичка понять, что говорят гоблины?
—О, иногда я слышу, а иногда нет. Это случайность.
—Можешь ли ты хотя бы понять основную тему их речи?
—Мы никогда не разговаривали с демонами, они все выглядят
слишком свирепыми.
— Наверное, это правда.
Это понятно. Трудно представить себе маленькую птичку и
свирепого демона, которые ведут беседу.
Даже с людьми. Человек высокого происхождения и человек
низкого происхождения никогда бы не завели разговор.
— Жаль, что эти птицы вчера сбежали.
—Ах, я хотел съесть курицу гриль!
— Я тоже очень хотел мяса.
— Нет, я бы снял кожу и съел !
— Нет!
Сердце, в нем столько вкуса!
—Ну, это не слишком сытно для такой маленькой птицы.
— Верно.
Действительно, это похоже на группу стариков, обсуждающих
свою любимую еду.
—Запах человека. Я чувствую запах человека.
Один из гоблинов с большим носом и круглым лицом начал
глубоко принюхиваться.
—Серьезно!?
—Где он?
Гоблины начинают бродить по окрестностям, ища меня.
—Это опасно, старший брат!
Я напрягся. Демоны могли напасть в любой момент.
Я хотел понаблюдать за ними еще немного, неужели у меня нет
другого выбора, кроме как идти?
—Вот он!
—О! Он там!
—Я пойду!
В то самое время, когда гоблин закончил свои слова, я
использовал "Магический язык" из-за куста.
Увидев форму гоблинов, я повернулся спиной и пошел в
противоположную от них сторону, дабы скрыть свой запах.
—Где он!?
—Его там нет!?
—Не странно ли это?
—Боже! Я был дураком, что поверил тебе!
—Я тоже.
— Я уверен, что чувствовал запах человека.
И стройный гоблин, и гоблин обычного размера с квадратным
лицом слегка ударили круглолицего гоблина.
—... О, ну я же мужчина.
— ...
Верно. Я тоже мужчина.
—Правда.
—Ты заметил наш запах?
Круглолицый гоблин бил двух других по голове.
Он несколько отличался от демонов, о которых мне
рассказывали.
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    В настоящий момент на меня смотрели три гоблина с кинжалами
наготове.
Поскольку мы все опасались друг друга, то не двигались.
Птичка, сидевшая на моем плече, улетела от страха.
Как бессердечно. Больше никакого белого хлеба для тебя.
—О, это человеческое дитя.
— К тому же мужчина.
—Человеческое существо! Оно собирается напасть на нас!?
—Конечно. Такие ребята обычно нападают на нас без вопросов.
Гоблины тайно переговаривались. Похоже, они думают, что я
здесь, чтобы напасть на них.
Нужно ли попытаться заговорить? Нет, сначала я должен
собрать больше информации, так что подожду.
—Мы должны убить его?
—У нас нет выбора.
—Ты когда-нибудь раньше сражался с людьми?
—Нет.
—Неважно, наш враг - сопляк! Мы справимся с ним втроем!
—Но разве люди не могут использовать магию?
Гоблины всё ещё не нападали. Похоже, они обсуждают свои
варианты.
—Невозможно, чтобы такой маленький ребенок мог использовать
магию.
—Но разве Гил не был зажарен до смерти с помощью магии?
—О, это была неудача.
Неужели они забыли, что перед ними враг? Слишком долго.
—Кстати, человек ведь не нападает?
—Верно.
—Он не двигается.
Они начинают поворачиваться ко мне лицом, бормоча.
—... Возможно мы вас пугаем?
—Случайно, мы вас не пугаем?
—Очевидно! Он даже не двигается!
Когда я смотрю в сторону гоблинов, их лица искажаются.
—Думаете, он сильный?
—Ну, "запугивание" действует только на слабых
людей.
Гоблины медленно приближаются, покачивая плечами.
Когда я вижу их такими, разве они не похожи на хулиганов?
—Хорошо! Думаешь, мы получим что-то хорошее?
—Если он ослушается, мы его убьем!
—О, ну он все равно не понимает.
—Я понимаю.
—Tц!
Когда я отвечаю, гоблины кажутся испуганными.
Их спины выгнуты дугой, как лук.
—...Хэй, я помнимаю, о чем вы говорите.
—Я тоже.
—Да, только что услышал. Я понимаю.
У гоблинов ошеломленные выражения лиц. Их большие уши
хлопают.
—Может, поговорим еще немного?
—Да. Верно, мы могли ослышаться.
—Глупо! Дурак!
Он кричит на меня?
—... Я понимаю, что вы хотите сказать, вы, гоблины-самородки.
Гоблины начинают дрожать. О? Они злятся?
Я думаю, что да, и готовлюсь произнести заклинание
"Язык магии".
—... Я могу понимать человеческий язык!
—Я тоже! Неужели мы стали умнее!?
—Может быть из-за того, что мы стали умнее, "запугивание"
могло улучшиться!
— Аааа!? Неужели мы стали королями гоблинов!?
Гоблины визжат от восторга, даже не обращая внимания на
меня.
—К сожалению, вы все - обычные гоблины.
—Что!?
—... Тогда возможно ты гоблин?
—Определенно. Его глаза и нос совпадают.
—Может, он полугоблин?
—Мое лицо настолько уродливо?
—Это прекрасно!
—Я передумал! Вернемся к подчинению!
Я немедленно принимаю боевую стойку. Гоблины выглядят
растерянными.
—Подождите. Может ли он быть королем гоблинов?
Они видят во мне короля гоблинов!? Я действительно похож на
него!?
Не стоит обращать на них внимания. В конце концов, их
интеллект низок.
Я начинаю декламировать "магический язык",
расплываясь в мрачной улыбке.
—Ла—Ворука
—Мано.
Когда я это сказал, правая рука мгновенно окуталась
пламенем. По моей воле она начала двигаться, превращаясь в большую руку.
—... Его рука горит?
—О, она не горячая?
—Остановись, не делай этого в лесу! Вы его сожжете!
—Как он и говорил! Подумай немного, дурак!
—Использовать огонь в лесу глупо!
Как только они видят пламя, то начинают злиться.
Действительно, это может быть подозрительно. Я могу
использовать магический язык так, что пламя не повлияет на окружение.
—Идиот! Не так близко к дереву!
—Горит! Оно горит!
—Ах!
Я заметил, куда указывали гоблины.
Опасно. Пламя стало слишком большим и вот-вот заденет
дерево.
—Посмотрите!
Я заставляю свою магию исчезнуть, а затем вздыхаю с
облегчением.
—Правда! Ты почти сожг дерево!
—Какой же ты тупой? О!?
—Ты действительно гоблин!?
—Ты хобгоблин, который может использовать магию?
Не говори, что хочешь. Не может быть, чтобы я был гоблином!
Я разозлился, но использовал другой атрибут магии, чтобы не
быть снова обруганным. Это промежуточная магия атрибута земли.
Кстати, количество атрибутов, которые я могу использовать,
равно шести. Не знаю, связано ли это с божественной защитой Мерии или нет. Я
решил скрыть это от старшего брата Гиллиона.
—Ло—Зерудо—Эйку..
—Вооу! Это землетрясение!!!
Земля начинает рушиться вокруг ног гоблинов.
—Мы падаем в пропасть!!!
Гоблин издает жалобный крик.
Разве это не преувеличение? Там максимум 5 метров.
—Ой! Я ударился поясницей!
—Моя а.с.с. раскололась на 3 части!
Такие голоса слышались от гоблинов в созданной мной дыре.
Неужели этот гоблин действительно повредил свой а.с.с.? Это не имеет значения.
Когда я заглядываю в отверстие, то вижу фигуры трех гоблинов,
засыпанные песком. Как только они подняли на меня глаза, то заговорили сердито.
—Осторожно! Земля только что провалилась!
—Верно! Там, где мы стояли, открылась дыра!
—Вы понимаете?
Интересно, почему? У меня должно быть абсолютное
преимущество, но я чувствую, что проиграл.
Неужели они не понимают, что их жизни у меня в руках?
Обращаясь к гоблинам, я задаю вопрос:
—... Что если я заполню дыру?
Гоблины смотрят друг на друга.
Нет, ты не должен об этом думать.
—О да, мы будем похоронены в земле.
—Думаю, похоронены.
—Мы будем засыпанны землёй.
—А кто может засыпать яму?
—Ты. Хобгоблин.
Как только они это заявляют, я показываю пальцем и начинаю
заделывать дыру.
—Аааа! Простите!!! Все будет хорошо!!!
Их крики разносились по всему лесу.
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